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BCTYII

Anomauin

Y npoyeci eusuenna oucyunninu «Jlexcuxonozia aueniicbkoi Mo8u» po3eni0armuves
npooemu niHe8iICMUYHOI NI02OMOBKU GUUMENSL THO3EMHUX MO8, V CMYOeHmi8 ¢hopmyemvpcs
yinicne ys6ileHHS NPO OOHY 3 HAUBANCIUGIUUX YACTUH NIH2BICMUKU — JEKCUKOIO02II0, BOHU
BHAUOMIISIMbCA 3 OCHOBHUMU KAMeE2OPIAMU  JIeKCUKON02Il, 0COOIUBOCMAMU JIeKCUKU 8 il
iICMOpUYHOMY — PO3BUMKY 1 CYYACHOMY  (DYHKYIOHYBAHHI,  GUCBIMIIIOIOMbCA  cheyughiuni
81ACMUBOCMI JIEKCUYHOI CUCEMU AH2IUCLKOI MOBU ) NOPIGHAHHI 3 JIEKCUYHOIO CUCTEMOIO
VKPAIHCHKOI MOBU, OOCTIONCYIOMbCS WIAXU 30a2aUeH sl CI0BHUKOBO20 CKIAOY AH2IILCLKOI MO8U,
npoonemu Cl1080MBEOPEHHS, 0COOIUBOCMI PO3GUMKY JleKcuKkozpaghii; cmyoeHmu 3HAUOMIAMbCA 3
PDIBHOMAHIMHUMU ~— TMUNAMU ~ OOHOMOBHUX,  OB0OMOBHUX ma  0OA2AMOMOBHUX — CNIOGHUKIG,
OKpecnoemvbcsi HeobXionicms (OpMySanHs y CMYOeHma 6MIHHA Npayloeamu camocmiiHo,
po3eusamu nompeou y camooceimi (Po36uearomvcs Ni3HABANLHA MA KOMYHIKAMUBHA (DYHKYIT
MUcCieHHs, 30I0HOCmi 00 MaKux JN02TYHUX onepayill sK aHanis, Cummes, CHIBCMABIEHHS);
Xapaxkmepusyemscsi MexHoN02IA Op2anizayii camocmitnoi pobomu  yuHie ma ix npaxmuyHoi
niocomosxku. YV yemmpi yeacu 6usueHHs JeKCUKONO02I aHelilicbKoi Mo8u nepeobaiacmucs
CUCEeMHULl Xapakmep JeKCUYHUX A6UW, iX MICHUL 38 830K mMa 63AEMO3YMOGIEHICMb 13
epamamuiroro 6y008010 MOSU, CEMAHMUKA NeKCUKU [ CEMAHMUKA ePAMAMUKY, Meopisd ono3uyiu
¥ BUBYEHHI 1eKCUKU, BUKOPUCMAHHA OUCIPUOYMUBHO20 | MPAHCHOPMAMUBHO20 AHATIZY.

Knrouoei cnoea: ninegicmuuna nio2comoeka, Kame2opis, 1eKCU4Ha cucmemd, cJl08HUKOBULL
CKIA0, CIOB0MBOPEHHSL, IEKCUKO2PADis, CeMAnmMuKa N1eKCUKU.

Abstract

In the process of Lexicology study the problems of linguistic training of foreign language
teachers are considered; students form a holistic view of one of the most important parts of
linguistics - lexicology, they get acquainted with the main categories of lexicology, features of
vocabulary in its historical development and modern functioning; specific properties of the
lexical system of the English language in comparison with the lexical system of the Ukrainian
language are covered; the ways of enriching the vocabulary of the English language, the
problems of word formation, the peculiarities of the development of lexicography are studied;
students get acquainted with various types of monolingual, bilingual and multilingual
dictionaries; the necessity to form the student's ability to self-work, to develop their needs for
self-education (developing cognitive and communicative functions of thinking, the ability to such
logical operations as analysis, synthesis, comparison) is outlined, the technology of organizing
students’ self-work is characterized. The study of English lexicology focuses on the systemic
nature of lexical phenomena, their close connection and interdependence with the grammatical
structure of the language, semantics of the vocabulary and grammar, the opposition theory in
vocabulary study, the use of distributive and transformative analysis.

Key words: linguistic training, categories, lexical system, vocabulary, word formation,
lexicography, semantics of vocabulary.



1. Onnc HaBYAJIBHOI JUCHHUILTIHA

HaiiMenyBaHHS MOKa3HUKIB

lNany3b 3HaHB, CHIEIIATBHICTD
(oCBiTHSA TIporpamMa), OCBITHIN
piBEHb

XapakTepucTUKa HaBYaJIbHOL
IUCIAIUIIHA

JIeHHa Gopma
HaBYaHHS

3a04Ha opma
HaBYaHHS

KinbkicTb kpeauTiB — 5

I'any3b 3HaHB
B KynpTypa, MucrenTso ta

0608 ’a3ko06a

Mogynis — 1 TyMaHiTapHi HayKH Pix miaroroBku:
3MICTOBUX MOIYJTIB — 3 3-i 3-i
Enexrponnuii anpec PITH/] CreniajbHicTh: Cemectp
Ha caiTi YHIBEPCUTET : .
P y B11 ®inomnoris S0t St
Crnenianizamis: Jlexuii
[HauBiTyanbHEe HAYKOBO- B11.041 I'epmaHCchbKi MOBH Ta 30 rox. 10 rox.
JIOCITi/THE 3aB/IaHHS JiTepaTypu (mepeksiaj BKIIOYHO), TIpakThuHi, ceMiHapChKi
— He 1epeadaveHo Iepiia - auriicopKa
pea p 30 rog. 10 ros.
3aranpHa KUIbKICTh TOJUH OcgiTHs nporpama JlaGopaTopHi
—150 Iepexnan 0 rox. 0 rox.
TwKHEBUX TOIUH I CawmocriitHa po6oTa
neHHoi (hopMu HaBUaHHS: OcBiTHill piBeHb: 90 oy, 130 roq.

ayJUTOpHUX — 4;

CaMOCTIHHOT poOoTH
CTyneHTa — 6

niepiiuii (0akaiaBpChKUiA)

InmuBinyanbHi 3aBaanss: 0 rom.

Bun koHTpoOINIO: icnuT

dopmMa KOHTPOJIIO: KOMOIHOBaHa




2. MeTa BUBYEHHS HABYAJBLHOI JHCIUILIIHA

MeTor0 BUBYEHHS HaBYAJIbHOI AMCHUIUIIHM € (OpMyBaHHS y CTYICHTIB BIANOBIAHO 0
OCBITHBO-TIPO(ECIITHOT MPOrpaMu TAKMX KOMIIETEHTHOCTEH:

3K 07. YMiHHS BUSBIIATH, CTABUTH Ta pO3B’sI3yBaTH MPOOIEMHU.

@K 01. YcBinomiieHHs CTPYKTYpH (pisionoriaHoi HayKu Ta i1 TEOPETUIHUX OCHOB.

@K 02. 3gaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B Mpo(eciiiHiil NisIbHOCTI 3HaHHA INPO MOBY SK
0COOJMBY 3HAKOBY CHCTEMY, il MpUpoay, QYHKIIII, piBHI.

OK 04. 3patHicTh aHami3yBaTH COIalbHI PI3HOBUAM MOB, IIO0 BHUBYAIOTHCS, OMUCYBATH
COIIIOJIIHTBAJIHY CUTYAIIIIO.

@K 06. 3naTHICTb BiJIbHO, THYYKO i €()eKTUBHO BUKOPHUCTOBYBAaTH MOBH, 1110 BUBYAIOTHCS, B
YCHIl Ta MUCHMOBIH (HopMi, y pi3HHX )KaHPOBO-CTHIIOBHX PI3HOBHIAX 1 PETiCTPax CIUIKYBaHHS
(odiniitHoMy, HeodimiitHOMY, HEHTpadbHOMY), Ui PO3B’SI3aHHS KOMYHIKATHUBHHMX 3aBIaHb Y
PI3HUX cepax KUTTS.

3. IlepenyMoBHM 1Jisi BUBYCHHS AU CHUILTIHA
IlepenymoBamu JU1si BUBUEHHS AUCLUILTIHY €: MPAKTUYHUI KypC OCHOBHOI 1HO3€MHOT MOBH,
IpaKTUYHA TIpaMaTUKa, MpaKkTUYHA (POHETHKA, BCTyH JO MOBO3HAaBCTBA, ICTOPIS MOBH,
JIHTBOKpAiHO3HABCTBO, 3apyOiXKHA JIiTeparypa.

4. OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHA

BuBYeHHS HaBYANBHOI AMCUMIUTIHK Tiependadae (OpMyBaHHS Ta PO3BHTOK Yy CTY/CHTIB
TaKuX pe3ysbTaTiB HAaBUAHHS:

[TPH 1. BinpHO cminkyBatucsi 3 npodeciiHuX NmuTaHp i3 ¢axiBusgMu Ta HedaxiBISIMH
JIep’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOI0 MOBOIO YCHO Il IHMCBbMOBO, BUKOPHMCTOBYBATH iX JAJIsl Oprasizauii
e(eKTUBHOT MIXKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaIlii.

[TPH 2. EdextuBHo mpaioBatu 3 iHbopMalliero: A00upaTtu HEoOXinHy iHdopmariiio 3
pi3HUX Kepen, 30KkpeMa 3 (axoBoi JiTepaTypu Ta eIeKTPOHHHUX 0a3, KpUTUYHO aHaTi3yBaTH i
IHTEePIPETYBATH ii, BIOPSAIKOBYBATH, KIaCH(IKYyBaTH i CUCTEeMAaTH3yBaTH.

[TPH 9. XapakTtepu3yBaTu [iaJeKTHI Ta COIiajibHI PI3HOBHUIM MOB, IO BHBYAIOTHCH,
OTIMCYBATH COIIOJIHTBAJIbHY CHTYAIIIO.

[TPH 10. 3natu HOpMU JiTepaTypHOi MOBM Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH y IMpPAaKTHYHIH
TISUTBHOCTI.

[TPH 12. AHani3yBaTé MOBHI OJMHMUII, BU3HAYATH iXHIO B3aEMOII0 Ta XapaKTepU3yBaTH
MOBHI SIBHIIIA 1 MPOIIECH, 1110 X 3yMOBJIIOIOTD.

[TPH 16. 3naTtu i po3yMiTH OCHOBHI MOHATTS, TeOpil Ta KoHUeNii 0Opanoi ¢imomaoriunoi
criemianizarii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y podeciitHii AisSTbHOCTI.

[TPH 17. 36upaTtH, aHamizyBaTH, CHCTEeMAaTHU3yBaTH W IHTEpIpeTyBaTH (pakTu MOBH i
MOBJICHHSI ¥ BMKOPHMCTOBYBAaTHM 1IX [UId pO3B’A3aHHA CKJIQJHUX 3aJad 1 Mpobdiem Yy
crnenianizoBanux chepax npodeciitHoi AisTBHOCTI Ta/ab0 HaBUYAHHS

5. IlporpamMa HaBYaJIbHOI AU CHUIIIHA

Monayas 1. JlekcukoJoris (Lexicology)

3microBuii moayab 1. Jlekcukogoria sik Hayka. 3arajbHi npoOjeMHu Teopii cioBa
(Lexicology as a science. General problems of the theory of word).

Tema 1. Jlexcuxomoris sik Hayka (Lexicology as a science).

1. JIekcukouoris sik po3ain MmoBozHaBcTBa (Lexicology as a branch of linguistics).

2. Mera i 3HaueHHs Kypcy jgekcukodorii (The aim and significance of the Course of Lexicology).
3. Mogsni oguaumi (Language units).

Jlimepamypa [1, c. 5-15], [2, c. 7-18], [3, c. 5-14], [4, c. 4-12]

Tema 2. 3aranbai npo6siemu Teopii cioBa (General problems of the theory of word).



1. Teopetruni ocHoBM BuBUYeHHS Jiekcuku (Theoretical principles of the vocabulary study).

2. lonstrs nexcuyHoi cuctemu (The notion of lexical system).

3. CuHXpOHIYHE Ta JlaXpOHIYHE BHBUEHHS JIEKCHYHOI cucreMu MoBU (Synchronic and
diachronic study of the lexical system of a language).

Jlimepamypa (3, c. 4-11], [3, c. 18-23], [1, c. 8-14], [2, c. 19-27]

3microBuii Moayab 2. AHrailiceka mopgodtoris. Cemaciosoris (English morphology.
Semasiology).

Tema 1. CnoBotBOpenns (Word-building).

1. Adikcamis (Affixation):

a) cydikcamis (Suffixation);

b) npedikcamis (prefixation).

2. CnoBockiananns (Composition):

a) crocoOu TBOpPEHHS ckiIaaHuX ciiB (ways of forming compound words);

b) knacudikamis anraiiicekux crionyk (classification of English compounds).
3. Kongepcis (Conversion).

4. Aopesiartis (Abbreviation):

a) rpadiuni ckopodyeHHs (graphical abbreviations);

b) ckopoueHHS 10 movyaTkoBuX Jitep (initial abbreviations);

¢) ckopoueHHs ciiB (abbreviations of words).

5. lpyropsiaHi criocobu cinoBoTBOopeHHs (Secondary ways of word-building):
a) uepryBaHHs 3BYyKiB (sound interchange);

b) mepecTaHoBKa HaroJjocy (stress interchange);

¢) imiTais 3ByKiB (sound imitation);

d) cymimri (blends);

e) 3BopoTHe yTBOopeHHs (back formation).

Jlimepamypa [3, c. 105-121], [6, c. 97-112], [1, c. 68-79], [2, c. 152—-166], [4, c. 23-29]

Tema 2. Cemaciomnoris (Semasiology).

1. CnoBo3nauenns (Word-meaning).

2. Jlexcuune 3HaueHHSA-TIOHATTS (Lexical meaning-notion).

3. [Momicemis (Polysemy).

4. OmoniMu (Homonyms).

5. Cunonimu (Synonyms).

6. AaToniMu (Antonyms).

Jlimepamypa [3, c. 47-74], [1, c. 35-58], [2, c. 94—115], [6, c. 115-138]

Tema 3. Apxaizmu. Heonorismu (Archaisms. Neologosms).
1. Apxaizmu (Archaisms).

2. Heonorizmu (Neologisms).

Jlimepamypa [3, c. 84-86], [1, c. 59-63], [6, c. 144-149]

Tema 4. bpuraHncbka Ta aMmepuKaHchbka aHriiichka (British and American English).
1. IcTopist amepukaHchkoi anriiickkoi MoBH (American English history).

2. BinminnocTi B nekcutii (Differences in vocabulary).

3. Biagminnocti B mpaBomuci (Differences in spelling).

4. BigmiaaocTti y BuMoBi (Differences in pronunciation).

Jlimepamypa [3, c. 24-28], [2, c. 135-140], [6, c. 310-316], [1, c. 120-127]

3micToBuii Moayab 3. AHrJiiicbka etumodtoris (English Etymology).
Tema 1. Knacudixkaris 3ano3udens (Classification of borrowings).



1. Knacudikamis 3amo3udens 3a 3ano3ndeHnM acniektoM (Classification of borrowings according
to the borrowed aspect).

2. Knacudikamis 3amo3ndens 3a ctynenem acumissiiii (Classification of borrowings according to
the degree of assimilation).

Jlimepamypa [3, c. 91-96], [1, c¢. 100-107], [6, c. 290-298]

Tema 2. Knacudixkariist 3amo3ndeHp 3a MOBOIO, 3 sikoi BoHM Oynu 3ano3uueHi (Classification of
borrowings according to the language from which they were borrowed).

1. Knacuuni 3ano3uuenns (Classical borrowings).

2. ®panny3bki 3ano3nueHHs (French borrowings).

3. Itamiiiceki Ta icnaHcbki 3ano3nyeHHs (Italian and Spanish borrowings).

4. CkaHIUHABCHKI, HIMEIIbKI Ta TOJUIAHICHKI 3amo3ndeHHs (Scandinavian, German and Holland
borrowings).

5. Ykpainceki Ta pociiiceki 3ano3ndenns (Ukrainian and Russian borrowings).

Jlimepamypa [1, c. 108—-115], [2, c. 174-180], [3, c. 97-103], [6, c. 299-308].

TemMaTnYHNH JIAH HABYAJILHOI AUCIHUILTIHA

Haz3Bu 3micToBUX Kinexicte ronua
MOJIYJIIB 1 TEM neHHa Gopma 3aouna popma
Y TOMY 4HCII y TOMY YHCIIL
yChOTO yChOTO
ek | mp | mab | c.p. ek | mp | mab | c.p.
1 2 3 4 5 7 8 9 [10 | 11 | 12
Mopayas 1. JlekcuxoJoris (Lexicology)
3micTroBuii MoayJsb 1. Jlekcukosiorisi ik Hayka. 3arajbHi npodJemMHu Teopii cj10Ba
(Lexicology as a science. General problems of the theory of word).

Tema 1. JIekcukosnoris sx 13 4 4 - 5 15 2 0 - 13
Hayka (Lexicology as a
science).
Tema 2. 3aranpHi 17 6 6 — 5 15 0 2 — 13
npobsiieMu Teopii cioBa
(General problems of the
theory of word).
Paszom 3a 3micmosum 30 10 | 10 | — 10 30 2 2 — 26
mooynem 1

Yevozo 2cooun 30 10 | 10 - 10 30 2 2 — 26

3micToBuii MOayJIb 2. AHrIilicbka Mopgodtorisa. Cemaciosiorisi (English morphology.
Semasiology).

Tema 1. CinoBoTBOpeHHS 24 4 2 — 18 22 2 0 — 20
(Word-building).
Tema 2. Cemacionoris 24 2 4 — 18 24 2 2 — 20
(Semasiology).
Tema 3. Apxaizmu. 20 2 2 - 16 22 0 2 - 20
Heonorismu  (Archaisms.
Neologosms).
Tema 4. bputanceka Ta 22 2 2 — 18 22 2 0 — 20
aMepUKaHChKa
anrmiceka (British and
American English).
Pa3zom 3a smicmoeum 90 10 | 10| - 70 90 6 4 - 80
Mmooynem 2

Yevozo cooun 90 10 | 10 - 70 90 6 4 - 80

3micToBuii MoayJb 3. AHrJilicbka etumodioris (English Etymology).




Tema 1. Kiacudikaris 15 4 6 — 5 14 0 2 — 12
3aro3u4eHb
(Classification of
borrowings).
Tema 2 Knacudikaris 15 6 4 - 5 16 2 2 - 12
3aro3u4eHb 3a MOBOIO, 3
SKOT BOHU Oy
3aro3uyeHi1
(Classification of
borrowings according to
the language from which
they were borrowed).
Pazom 3a 3micmosum 30 10 10 | — 10 30 2 4 - 24
Mmooynem 3
Yevozo 200un 30 10 | 10| - 10 30 2 4 — 24
Pazom 3a Kypcom | 150 [ 30 [30] - [90 | 150 [10 [10] - [130
TeMu NpakTHYHHUX 3aHATH
Ne Hassa temu KinbkicTs
3/ TOIUH
Jenna 3aouHa
dopma dopma
1 | Jlekcukomnoris sik Hayka (Lexicology as a science). 4 -
2 | BaranbHi npo6siemu Teopii cioBa (General problems of the theory 6 2
of word).
3 | CaoBotBopenHs (Word-building). 2 2
4 | Cemacioznoris ( Semasiology). 4 -
5 | Apxaismu. Heonorismu (Archaisms. Neologosms). 2 -
6 | bputancbka Ta amepukaHcbka aHrimiiicbka (British and American 2 2
English).
7 | Knacudikais 3ano3nuens (Classification of borrowings). 6 2
8 | Kimacudikarist 3armo3uyueHs 3a MOBOIO, 3 sIKOT BOHU OyJn 4 2
zano3unueHi (Classification of borrowings according to the
language from which they were borrowed).
Pazom 30 10

Camocriiina po6ora

-MATOTOBKA JI0 MPAKTUYHUX 3aHATH — 2 200. / 1 3anamms;
-BUKOHAHHS caMOCTiiHOI pobotu — 10 200. / 1 3aé0anns;
-MiATOTOBKA /IO KOHTPOJIBHOI poOOTH — § 200. / I poboma;
-MIATOTOBKA [0 ITiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO — § 200. / 1 po6oma

HiATOTOBKA JI0 MPAKTHYHHX 3aHATh — 5-7 200. / 1 3anamms;
-BUKOHAHHS caMOCTiHOI poboTH — 10-12 200. / 1 3a80anns;
-MATOTOBKA JI0 KOHTPOJIBHOI pobotu — 14 200. / 1 poboma;
-MATOTOBKA JI0 MiJICYMKOBOTO KOHTPOIO — 10 200. / 1 poboma

Po3noodin 2ooun camocmitinoi pobomu 0nst cmyoenmis 0eHHOI hopMU HABYAHHSL:

Po3nodin 2ooun camocmitinoi pobomu 0nsi cmyoenmis 3a04HOi hopMuU HABUAHHS:




3aBaaHHs AJ19 cCaMOCTiliHOI podoTH

Ne Bua pobotu Kinbkicts
3/ TOIUH
Jenna 3aouHa
dopma dopma
1 [linroroBka 10 MPaKTUYHUX POOIT 35 35
2 | BukoHaHHs caMOCTiiHOI poOoTH 30 70
3 [TigroToBKa A0 KOHTPOJIBHOT poOOTH 15 15
4 | IlizroroBKa 210 MiJJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO 10 10
Pazom 90 130

6. Metoau HaBuyaHHsA. 3aco0u NiarHOCTHKH pe3y/bTATiB HABYAHHA TA MeTOIB IXHHOI'0
JAe€MOHCTPYBAHHS

Memoou nasuanns:

HA JIeKIiifHNX 3aHATTAX:
JICKIIis,
MOSICHEHHS,
JUCKYCis;
TUCTIYT;
LTIOCTPYBaHHS;
JEMOHCTpAIis;
BIJIEOMETO/;
MaicTep-Kiac

HA NPAKTUYHUX 3aAHATTAX:

MpakTHYHA poOOTa;
(bpoHTaIbHE ONTUTYBAHHS;
YaCTKOBO-TIOIITYKOBHI METO;
CIIOCTEPEIKEHHS.

3acobu ouintosanns ma memoou 0eMOHCMPYBAHHI Pe3yIbMAmie HAGYAHHA:
* YCHI BiNOBi/l (JIHIIE ATt CTYJEHTIB I€HHOT (JOPMU HABUAHHS );
* TECTOBI poOOTH;
* TMPOEKTHI (CaMOCTiifHi) pobOoTH;
* KOHTpPOJIbHA p0o0OOTa;
* KOJIOKBIyM.

7. ®opMH NOTOYHOI0 TA MiACYMKOBOT0 KOHTPOJIIO

JlocsirHeHHs cTyieHTa OLiHI0IThCA 3a 100-6aIbHOI0 CHCTEMOI0 Y HIBEPCUTETY .

[TizcymKoBa OIliHKa HABYAJIBHOTO KypCy MICTHTH OIIHKH 3 IMOTOYHOTO KOHTPOJIO Ta
OLIIHKM MiJICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO. B KOXKHOrO KOMIIOHEHTa CBOSI YacTKa B 3arajibHiil cuctemi
OIIIHOK, JI¢ CTyAeHT Moxke HaOparu Bix 60 OamiB 1o 100 Gamis. ITi1 KOMIIOHEHTOM TPOMIKHHIX
OILIIHOK PO3YMIIOThCS IIOTOYH1 OLIIHKH MPOTSITOM CEMECTPY.

[TizcymKoBa OIiHKa HaBYAJIBHOTO KypCy € CyMOIO MPOMDKHHX OIHOK (yCHA BiITOBiIb,
TECT, MPOEKT, KOJOKBiyM) (MakcuMmanbHO 85 OaniB) W OIHKA 3a KOHTPOJBHY pOOOTY
(MakcuManbHO 15 GamiB).

[TorouHnit KOHTPOJIb MPOBOJAUTHCS HA KOXHOMY MpPAaKTUYHOMY 3aHATTI Ta 3a
pe3yibTaTaMu BUKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTiHOI poOotu. BiH mnepemdayae OIiHIOBAaHHS
TEOPETUYHOI MIATOTOBKHM 3700yBauiB BHINOi OCBITHM 13 3a3HaueHOi TemHu (y TOMY YHCII
CaMOCTIHHO OMPalbOBAHOTO MaTepiaity) MiJ 4yac poOOTH Ha 3aHATTAX Ta HAOyTHUX MPAKTUYHHUX



HABUUOK ITiJ] YaC BUKOHAHHS 3aBIAaHb MPAKTHYHUX 1 MPOEKTHUX CaMOCTIHHUX pOOIT, a TaKOX
MiATOTOBKH JIOCHiTHUIIBKUX MaTEPialiB 10 KOJIOKBIyMY.

3apaxyBaHHS KpEAWTIB HAaBUYAIBHOTO KYypCy MOXIMBO TUIBKH JIUIIE JAOCSATHEHHS
pe3ynbraTiB, 3armmaHoBanux PITHJI, mo BupaxkaeTbcs B OAHIN 13 TMO3UTUBHUX OIIIHOK,
nepea0avyeHuX YNHHUM 3aKOHOJAaBCTBOM.

®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATIB HABYAJIBbHOI AilJIbHOCTI CTYICHTIB Ta IXHE OLiHIOBAHHS

YcHi Bignosini
HA NPAKTHYHUX
3AHATTAX

Kpurepii oniHioBaHHs

BinmoBigp mpaBuibHA, TOBHA, JIOTiYHA, MICTUTh aHaNi3, CHCTEMAaTHU3allilo,
y3araJlbHeHHS, MICTUTh apTYMCHTOBaHI BHCHOBKH 3 JOPCYHUM LUTFOCTPATHBHUM
MaTepiaioM, MOK€ MIAKPIMIIOBATUCS KOPEKTHUMHU IIUTYBaHHAMU JyMOK /
MOTJISI/IIB YUCHHUX.

1,5

BinmoBige B IiIOMy MpaBWIbHA, JOBOJII TOBHA, JIOTiYHA; JIOMYIIEHI HECYTTEBi
MTOMUJIKY Ta HETOYHOCTI Y BUKJIQJICHHI MaTepiay.

BinmoBigps 4acTKOBO MpaBUiIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEIOCTATHHO OOTPYHTOBaHA
3 BUKOPHCTAHHSIM HEMPaBUILHOT / HEKOPEKTHOT TEPMIHOJIOTII.

0,5

BinmoBigp 4acTKOBO MpaBWIIbHA, MICTHTh HETOYHOCTI, IPOTE HE MICTUTH JKOJIHUX
apryMEHTIB Ta IJTIOCTPATUBHOTO MaTepiaiy.

CtyneHT He Ja€ BiAMOBIII Y HOTO BiAINOBIIh MICTUTh 3HAYHY KiJIBKICTh CYTTEBHUX
IOMMUJIOK, HE OOIPYHTOBAHa.

Maxcumanvua oyinka cmyoenma 3a yeui KomnoHewm npoepamu 30 o6anie (15
sionogioeti no 2 oanu) (ona J{JPH) /10 6anie (5 sionogioeti no 2 banu) (ons 3OH)

Camocriiina
(mpoexkTHa)
poboTa

Kpurepii oniHroBaHH#A

CTyZeHT NpaBWIBHO BUKOHYE 3aBJAaHHS B YCTAaHOBJICHHH TEPMiH, INPE3CHTYE
aHANTUKY pI3HUX HAyKOBHUX JIKepen, MiAdupae IOpeYHH 1UTIOCTpAaTHBHUN
Marepiaj, 3IIMCHIOE KOPEKTHI Ta JOLUIbHI IMHUTYBaHHSI, a TaKOX TPaMOTHO
MPOBOJUTH EKCIEPUMEHT 1 Ha BHUCOKOMY piBHI 37iiicHIOe 00poOKy ioro
pe3yJIbTaTIB.

CTyneHT mNpaBWJIBHO BUKOHYE 3aBJaHHS B YCTaHOBJICHUH TEpPMiH, MPE3CHTYE
AQHATITUKY PI3HUX HAYKOBUX JDKEPEJ, I0MyCKAEThCS HE3HAYHUX TIOMIJIOK Y J001pIT
UTIOCTPaTUBHOTO MaTepiany, 3IIHCHIOE KOPEKTHI Ta JOLIbHI IUTYBaHHSI, B
eKCTIEPUMEHTAIbHUX PO0O0TaxX MICTATHCS HE3HAYHI HEAOJIKH B 00poOIl IXHIX
pe3yJIbTaTIB.

CTyneHT BUKOHY€e poOOTYy 3 MOPYIICHHSM YCTaHOBJICHOTO 4acy JUIS LbOTO BUIY
poboTH; 1ae B IJIOMY MpaBUIbHY BIJIIMOBiJb, ajle MOBEPXHEBO YH 3 IEBHUMH
HETOYHOCTSMHM, IMOJA€ HEAOUUIbHI IUTYBAaHHS Ta HEJIOPEYHI UIFOCTpAIlii, a TaKOX
BUKOHY€ €KCIIEPUMEHTAJIbHI POOOTH HE Ha PI3HOTUIIHUX MOBJICHHEBHX Martepiajax
Ta 3 HEJIOCTATHHOIO KUIBKICTIO PECTIOH/ICHTIB.

CTyneHT BHKOHYE poOOTy 3 MOPYLICHHSM YCTAHOBJIEHOTO Yacy JJIsi LbOTO BHIY
poboTH; Nae B IIJIOMY MPaBUIBLHY BIJINOBI/Ib, ajleé HE MPE3CHTYE aHAIITUKY PI3HUX
HAYKOBHUX JDKEpEJI, He Mi0upae JOPEYHH LTIOCTpaTUBHUI MaTepiai, He HaBOJIUTh
KOPEKTHI Ta JIOUUIbHI IIUTYBAaHHS, TIPOBOANTH €KCIICPUMEHTH, TIPOTE HE MPE3CHTYE
00poOKy HOro pe3yJIbTaTiB Ta He JEMOHCTPYE BMiHHS pOOUTH BUCHOBKHU.

CTylleHT BUKOHY€ pOOOTY 3 METOAWYHOI JONOMOTM BHKJaJaya Ha KOXKHOMY eTari
MIPOBE/ICHHS eKCTIEPUMEHTIB.

Cry1eHT He BUKOHY€E POOOTH.




Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yetl kKomnonenm npozpamu 20 6anis (4 pooomu
no 5 6anie) (onsa J{®H) / 40 6anis(8 pobomu no 5 banis) (01 3@H)

KonTpoibHa o .
KpwuTrepii oniHroBaHHs
podoTa

9-10 BigmoBines mnpaBuiabHA, IIOBHA, JIOTiYHA, MICTUTh aHaJi3, CHUCTEMATH3AIlilo,
y3arajibHEHHS, MiCTUTh apTYMEHTOBaHI BUCHOBKH

7-8 BianoBiaer B 1i0oMy HpaBWIbHA, JOCTaTHHO TMOBHA, JIOTI1YHA; OMYIICHI HECYTTEBI
MIOMMJIKY T HETOYHOCTI Y BUKJIQ/ICHHI MaTepiaity

5-6 BianoBiaps 4acTKOBO MpaBUIIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEJIOCTATHHO OOTPYHTOBaHA

3-4 Binnosigs Mae CYTT€BI HOMMJIKH, apryMeHTu HecOopMyIIbOBaHi,
BHKOPHUCTOBYIOTHCSI HEBIpHA TEPMIHOJIOT1S

1-2 BinnoBijib MiCTUTh 3HAYHY KUTBKICTh CYTTE€BUX MMOMUJIOK, HE OOIPyHTOBaHa

0 CTyzeHT He a€e BIANOBii

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu komnoreum npozpamu. 10 6anie

Icnur KpuTepii oniHioBaHHA

40-30 BinmoBines mnpaBuibHa, TMOBHA, JIOTiYHA, MICTHTh aHali3, CHCTEMAaTH3allilo,
y3arajJbHEHHS, BUKOPUCTaHI MDKIUCUMIUTIHAPHI 3B’SI3KM, MICTHUTH apryMEHTOBaHi
BHUCHOBKH

29-20 BiamoBige B 1iIoMy TpaBHWIIbHA, JOCTATHRO MOBHA, JIOT1UHA; MOMYIICHI HECYTTEBI
MTOMHJIKHM T2 HETOYHOCTI Y BUKJIaJICHH] MaTepiany

19-10 BianoBiaps 4acTKOBO NMpaBUIIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEJIOCTATHHO OOTPYHTOBaHA

9-1 BinnoBine Mae CyTTEBI IOMUIKH, apTYMEHTH HEC(OPMYIIbOBaHi, BAKOPHCTOBYETHCS
HEeTpaBWJIbHA TEPMIHOJIOTISI.
0 CTyAeHT He a€e BiaIoBii

Maxkcumanvra oyinka cmyodenma 3a yeu komnonenm npozpamu 40 6anis

®opMa KOHTPOJIIO

MakcumajibHa KiJIbKiCTh 0aJ1iB
Jdenna ¢popma 3aouHa popma

[TpakTuuHi 3aHATTS

15x2 6amnu = 30 OaniB 5x2 6axu = 10 OaniB

CamocriiiHa (mpoekTHa) poboTa

4x5 6amnis = 20 OaiB 8x5 OauniB = 40 OaniB

KonTtponbna pobota

1x10 6axis = 10 Gaiis 1x10 6amnis = 10 GaiiB

Icoiur 40 40
Bcenoro 100 100
8. Kpurepii oniHlOBaHHA pe3yJIbTATIB HABYAHHSA
JleHHE BiIIITICHHS 3a04He BiIIJIEHHS
KinekicTs KinekicTs
Bung poboru i Bug pobotu .
AP OaiiB AP OaiiB
3M1 | Tl BinnoBine Ha MPaKTUIHOMY ) [Ipoext 5
3aHATTI
Binmosines Ha MPaKTHIHOMY )
3aHATTI
[IpoekT 5




BiamoBins Ha MPaKTHIHOMY 5 Biamosins Ha 2
T2 3aHATTI MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
BianoBiaps Ha MpakTHIHOMY )
3aHSATTI
[Ipoekt 5 IIpoekTt 5
3M2 | Tl BianoBiaps Ha mpakTHIHOMY ) [TpoexT 5
3aHATTI
BinnoBigs Ha MpakKTUYHOMY )
3aHSATTI
T2 BinnoBigs Ha MpaKTUYHOMY ) Biamosine Ha 2
3aHATTI MIPAKTUIHOMY 3aHSTTI
BinnoBigs Ha MpaKTUYHOMY )
3aHATTI
[Ipoekt 5 [Ipoekt 5
BianoBiaps Ha MpakTHIHOMY ) Biamosins Ha 2
T3 3aHATTI MPAKTUYHOMY 3aHSATTI
BianoBiaps Ha mMpakTHIHOMY ) [TpoexT 5
3aHATTI
T4 BianoBiaps Ha MpakTHIHOMY ) Biamosins Ha 2
3aHSATTI MPAKTUIHOMY 3aHSTTI
BinnoBigs Ha MpaKTUYHOMY )
3aHATTI
3M3 | T1 BinnoBigs Ha MpaKTUYHOMY ) Biamosine Ha 2
3aHATTI MIPAKTUIHOMY 3aHSTTI
T2 BinnoBigs Ha MpaKTUYHOMY ) [Ipoekt 5
3aHATTI
BinnoBigs Ha MpakKTUYHOMY ) [Ipoekt 5
3aHATTI
[IpoekT 5 [IpoekT 5
Kontponbaa | KonTponsHa poGoTa 10 Kontponbnaa pobota 10
pobota
IFIHCYMKOBH Icnur 40 Icur 40
i KOHTPOJIb
Cyma 100 100

9. 3aco0n HaBYaHHS

HaounuM marepianom Juisl JICKIIHHUX 3aHATH MOCITYXaTh mepeayciM rpadivni 3acobu, a came
JIPYKOBaHO-PO3JAaTKOBHI MaTepiall y BUIJISIII LIFOCTPAaTHBHUX TaOJUIlb, OTMIOPHUX CXEM, PUCYHKIB;
MYJBTHMEIiHI 3aC00H.

Ha npakTHuHUX 3aHATTAX NPHUCITYXUTbcA O010110TeUHUX (OHJ YHIBEPCUTETY Ta €NEeKTPOHHI
peno3urapii.

[lix uac BHKOHAHHS 3aBJaHb CAMOCTIHHOI pOOOTH [OUITBHUM CTaHE BHKOPHUCTAHHS
616mioTeuHoro (hoHAY Ta CHIIMKIIONE/iH, CIIOBHUKIB, IOBITHHKIB.
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1. Bep6a JL.I. IlopiBHsIbHA JEKCHUKOJOTIS aHTIINHCHKOI Ta YKpaiHChKOi MOB (MOCIOHMK IJis
nepeKIalalibKuX BiIisIeHb By3iB). — Binaums: Hosa kaura, 2003. — 160 c.
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5. €nikeeBa C.M. CHCTEMHICTh 1 PO3BUTOK CIIOBOTBOPY CYYacHOI aHINIIMCBHKOI MOBH. 3amOpiKK:
3HY, 2006. 303 c.
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Kunra, 2012. 680.
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